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électrique manuels

Groupe de produits Générateurs de chantier Installations d’alimentation électrique
Modèle manuel Armoire de démarrage 

automatique
Série MS Série AS Série AS

à partir de ESE 275
Equipement
Instrumentation analogique numérique analogique numérique numérique
Module de protection du moteur
Système de démarrage Clé Touche de démarrage Clé Touche de démarrage Touche de démarrage
Tension du réseau ѩ ѩ

Tension du groupe (surveillance triphasée) ѩ ѩ

Tension du groupe (surveillance monophasée) ѩ ѩ ѩ

Intensité du groupe électrogène (triphasé) ѩ ѩ

Intensité du groupe électrogène (monophasé) ѩ ѩ ѩ

Fréquencemètre ѩ

Compteur horaire
Batterie - Tension et intensité ѩ ѩ

Vitesse ѩ ѩ ѩ

Puissance kVA/kW/kVAr/cos (phi) ѩ ѩ ѩ

Affi chage du niveau de carburant ѩ ѩ

Température du moteur ѩ ѩ

Jauge de pression d'huile ѩ ѩ Standard à partir 
de ESE 195

Alarme et coupure de courant
Surtension ou sous-tension générateur ѩ ѩ

Surcharge ѩ ѩ

Dynamo défaillante
Surtension ou sous-tension batterie ѩ ѩ

Surfréquence ou sous-fréquence ѩ ѩ

Faible contenance du réservoir ѩ

Pression d'huile trop basse
Température du moteur trop élevée
Niveau du réfrigérant trop bas ѩ ѩ

ESE 65 - ESE 220 
à refroidissement par eau

ESE 65 - ESE 220 
à refroidissement par eau

Erreur de démarrage ѩ ѩ

Les systèmes d’alimentation électrique 
ENDRESS offrent une alimentation électrique 
constante et servent à de multiples usages, 
comme par ex. pour les irrigations, les ban-
des transporteuses, les grues, les travaux de 
battage ainsi que pour les chantiers et comme 
source d’énergie mobile. Le raccordement 
d’une armoire de démarrage automatique n’est 
pas possible.
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d’alimentation 
électrique automatiques

Groupe de produits Générateurs de chantier Installations d’alimentation électrique
Modèle manuel Armoire de démarrage 

automatique
Série MS Série AS Série AS

à partir de ESE 275
Dispositif de protection
Disjoncteur tripolaire
Disjoncteur tétrapolaire ѩ ѩ

jusqu’à la série ESE 40
Disjoncteur FI
Touche d'arrêt d'urgence

Divers
Alarme sonore ѩ ѩ ѩ

Surveillance du réseau ѩ ѩ

Chargeur de batterie intégré ѩ ѩ

Prises de courant
Prises de courant avec protection ѩ

CEE 230 V 1~ ѩ

CEE 400 V 3~ 1 CEE 400 V
(sauf ESE 65 DL seulement 

avec bornier)

Les systèmes d’alimentation électrique de 
secours ENDRESS prennent en charge 
automatiquement l’alimentation en asso-
ciation avec l’unité de contrôle automatique 
en cas de dérangement ou de panne du 
réseau électrique. La tension du réseau est 
surveillée entièrement automatiquement 
et le moteur est démarré de manière auto-
nome en cas de chute de tension d’une ou 
plusieurs phases - le démarrage manuel est 
également possible.

 standard
 avec coupure
 disponible en option - voir page 66

ѩ non disponible



Série
Puissance maximale [LTP] kVA/kW
Puissance continue [PRP] kVA/kW
Type de générateur
Modèle/isolation
Tension nominale
Courant nominal/cos (phi)
Fréquence
Régulation

Type de moteur
Modèle
Type d'aspiration/système de refroidissement
Cylindrée
Puissance continue [PRP] kW
Vitesse t/min./régulation
Quantité d'huile (litre)
Système de démarrage/batterie V

Série YW/DL
Modèle
N° de commande
Carburant/contenance réservoir (litre)
Consommation/durée de marche 1 

Poids en kg
Dimensions L x l x h en mm
Equipement

Série AS
Modèle
N° de commande
Carburant/contenance réservoir (litre)
Consommation/durée de marche 1 

Niveau de puissance acoustique LWA 2

Niveau de pression acoustique LPA 3

Poids en kg
Dimensions L x l x h en mm
Equipement

Série MS
Modèle
N° de commande
Equipement

Contacteurs inverseurs conçus pour la puissance LTP
N° de commande

Kit Power professionnel série AS/MS
N° de commande
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Récipient de collecte de liquide Les modèles de la série AS/MS 
garantissent la préservation de l’écosystème.

Système de préchauffage du réfrigérant sur les modèles avec démarrage 
automatique du courant de secours

 ● pour un démarrage sûr ● une usure moindre
 ● une économie de carburant ● des émissions polluantes réduites

Moteurs à refroidissement 
par huile et eau 
15 - 65 kVA

Les séries ESE 15 et ESE 20 sont équipées 
de moteurs industriels YANMAR compacts, à 
refroidissement par eau.

De faibles exigences d’entretien et une haute 
qualité distinguent ces moteurs reconnus 
dans le monde entier. Dans les séries ESE 
30 à ESE 60, les moteurs DEUTZ à refroi-

dissement par huile avec injection directe et 
turbocompresseur sont intégrés (en fonction 
du modèle). Ces moteurs diesel à refroidis-
sement par huile sont très fi ables et ont une 
longue durée de vie. Grâce à une consom-
mation faible en huile et en carburant et à 
une maintenance réduite, ils sont très écono-
miques en utilisation continue.

Les générateurs synchrones à régulation 
électronique, sans brosse, de Mecc Alte 
assurent le fonctionnement simultané des 
consommateurs ohmiques et inductifs.

Conçus pour les performances les plus éle-
vées dans des conditions d’utilisation extrê-
mes et fabriqués selon la norme VDE 0530 
- isolation de la classe H.

Aperçu de l’équipement en série:

Données techniques générales
ESE 15 ESE 20 ESE 30 ESE 40 ESE 65
15,0/12,0 20,8/16,0 30,0/24,0 41,0/32,8 61,9/49,5
14,3/11,4 18,9/15,1 29,0/23,2 40,0/32,0 59,7/47,7
MeccAlte ECO 3 2L MeccAlte ECO 28 1L MeccAlte ECO 28VL MeccAlte ECO 32 3S MeccAlte ECO 32 2L
synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H
400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~
20,6 A 3~/0,8 27,2 A 3~/0,8 41,9 A 3~/0,8 57,7 A 3~/0,8 86,1 A 3~/0,8
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
électronique électronique électronique électronique électronique

YANMAR 3TNV88-GGE YANMAR 4TNV88-GGE DEUTZ F4M 2011 DEUTZ BF4M 2011 DEUTZ BF4M 2011 C
3 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel
Moteur à aspiration/refroidissement par eau Moteur à aspiration/refroidissement par eau Moteur à aspiration/refroidissement par huile Turbo/refroidissement par huile Turbo/refroidissement par huile
1642 cm3 2290 cm3 3110 cm3 3110 cm3 3110 cm3

13,2 19,1 27,6 36,4 54,0
1500/mécanique 1500/mécanique 1500/mécanique 1500/mécanique 1500/mécanique
6,7 10,6 10 10 10
Démarrage E/12 Démarrage E/12 Démarrage E/12 Démarrage E/12 Démarrage E/12

Modèle : construction ouverte avec armoire de démarrage automatique
ESE 15 YW* ESE 20 YW* ESE 30 DL ESE 40 DL ESE 65 DL
330 221 330 222 330 202 330 203 330 225
Diesel/51 Diesel/51 Diesel/90 Diesel/90 Diesel/90
2,6 l/19,5 h 3,8 l/13,4 h 5,3 l/17 h 7,8 l/11,5 h 10,7 l/8 h
390 426 684 761 881
1600 x 870 x 950 1600 x 870 x 1000 1800 x 750 x 1720 1800 x 750 x 1720 2000 x 750 x 1720
Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principale, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur FI, système de préchauffage eau de refroidissement, 
dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, batterie sèche préchargée, plaque à bornes (sauf séries ESE 10, 15, 20 - 1 CEE 400 V)
*ESE 15 YW Puissance maximale [LTP] kVA/kW 14,3/11,4 · Puissance continue [PRP] kVA/kW 13,0/10,4 · Type de générateur LINZ E1S 13M 4-13 kVA · Régulation Compound
*ESE 20 YW Puissance maximale [LTP] kVA/kW 20,4/16,3 · Puissance continue [PRP] kVA/kW 19,0/15,2 · Type de générateur LINZ E1S 13M 4-19 kVA · Régulation Compound

Modèle : construction fermée avec armoire de démarrage automatique
ESE 15 YW/AS ESE 20 YW/AS ESE 30 DL/AS ESE 40 DL/AS ESE 65 DL/AS
331 221 331 222 331 202 331 203 331 225
Diesel/78 Diesel/78 Diesel/78 Diesel/78 Diesel/209
3,0 l/26 h 3,8 l/20,5 h 5,3 l/14,5 h 7,8 l/10 h 10,7 l/19,5 h
91 dB(A) 91 dB(A) 89 dB(A) 89 dB(A) 93 dB(A)
66 dB(A) 66 dB(A) 64 dB(A) 64 dB(A) 68 dB(A)
650 686 874 968 1093
1800 x 830 x 1150 1800 x 830 x 1150 2000 x 920 x 1260 2000 x 920 x 1260 2285 x 920 x 1310
Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur FI, système de préchauffage eau de refroidissement, 
récipient de collecte de liquide, pompe aspirante huile (manuelle), anneau de levage, batterie sèche préchargée, plaque à bornes

Modèle : construction fermée avec démarrage à clé, tableau de commande analogique
ESE 15 YW/MS ESE 20 YW/MS ESE 30 DL/MS ESE 40 DL/MS ESE 65 DL/MS
332 221 332 222 332 202 332 203 332 225

Tableau de commande manuel avec unité de contrôle, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur FI , récipient de collecte de liquide, pompe 
aspirante huile, batterie sèche préchargée, plaque à bornes

343 012/E-US 20 343 000/E-US 32 343 001/E-US 45 343 002/E-US 60 343 003/E-US 90

342 200 342 200 342 310 342 310 342 310
1 Consommation/litre en heures, durée de marche en heures. Ces données reposent sur des valeurs au ¾ de la charge env. et sont donc purement indicatives.
2 Indication du volume sonore selon la directive relative à la loi sur les émissions sonores 2000/14/CE.    3  Niveau sonore à 7 m de distance.
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Modèle MS
Option : kit Power professionnel et cadre de base galvanisé



Données techniques générales

Série ESE 65 ESE 80 ESE 110
Puissance maximale [LTP] kVA/kW 63,0/50,4 78,5/62,8 108/86,5
Puissance continue [PRP] kVA/kW 57,7/46,1 74,1/59,3 102/82,0
Type de générateur MeccAlte ECO32 2L MeccAlte ECO32 3L MeccAlte ECP 34 2S
Modèle/isolation synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H
Tension nominale 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~
Courant nominal/cos (phi) 83 A 3~/0,8 107 A 3~/0,8 147 A 3~/0,8
Fréquence 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Régulation électronique électronique électronique

Type de moteur DEUTZ BF4M 2012-G2 DEUTZ BF4M 2012 C DEUTZ BF4M 1013 EC
Modèle 4 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel 4 cylindres, 4 temps diesel
Type d'aspiration/système de refroidissement Turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement 

par eau
Intercooler turbo/refroidissement par 

Cylindrée 4040 cm3 4040 cm3 4760 cm3

Puissance continue [PRP] kW 52,0 66,1 91,1
Vitesse t/min./régulation 1500/mécanique 1500/mécanique 1500/mécanique
Quantité d'huile (litre) 8,5 8,5 11
Système de démarrage/batterie V Démarrage E/12 Démarrage E/12 Démarrage E/12

Série DW Modèle : construction ouverte avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 65 DW ESE 80 DW ESE 110 DW
N° de commande 330 204 330 205 330 206
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/240 Diesel/240 Diesel/240
Consommation/durée de marche 1 10,2 l/23,5 h 12,8 l/18,5 h 17,2 l/13,5 h
Poids en kg 865 906 1326
Dimensions L x l x h en mm 2200 x 1000 x 1620 2200 x 1000 x 1743 2200 x 1000 x 1620
Equipement Tableau de commande automatique avec contrôle d’unité et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal

Série AS Modèle : construction fermée avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 65 DW/AS ESE 80 DW/AS ESE 110 DW/AS
N° de commande 331 204 331 205 331 206
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/340 Diesel/340 Diesel/340
Consommation/durée de marche 1 10,2 l/33 h 12,8 l/26,5 h 17,2 l/19,5 h
Niveau de puissance acoustique LWA 2 95 dB(A) 95 dB(A) 96 dB(A)
Niveau de pression acoustique LPA 3 70 dB(A) 70 dB(A) 71 dB(A)
Poids en kg 1330 1390 1690
Dimensions L x l x h en mm 2710 x 1180 x 1535 2710 x 1180 x 1535 3000 x 1150 x 1680
Equipement Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal

Série MS Modèle : construction fermée avec démarrage à clé, tableau de commande analogique

Modèle ESE 65 DW/MS ESE 80 DW/MS ESE 110 DW/MS
N° de commande 332 204 332 205 332 206
Equipement Tableau de commande manuel avec unité de contrôle, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, 

Contacteurs inverseurs conçus pour la puissance LTP
N° de commande 343 003/E-US 90 343 004/E-US 110 343 005/E-US 200

Kit Power professionnel série AS/MS
N° de commande 342 310 342 310 342 310
1 Consommation/litre en heures, durée de marche en heures. Ces données reposent sur des valeurs au ¾ de la charge env. et sont donc purement indicatives.
2 Indication du volume sonore selon la directive relative à la loi sur les émissions sonores 2000/14/CE.   3 Niveau sonore à 7 m de distance.

Moteurs DEUTZ 
à refroidissement par eau 
60 - 540 kVA

Les moteurs industriels DEUTZ à refroidisse-
ment par eau à 4 et 6 cylindres, moteur des 
séries 2012 et 1013, sont intégrés jusqu’au 
modèle ESE 220. Les moteurs turbosurali-
mentés et turbosuralimentés/à refroidisse-
ment de l’air de suralimentation garantissent 
une transmission professionnelle. Grâce au 
système progressif d’injection à haute pres-
sion et aux pompes d’injection en ligne, les 
moteurs ont besoin de peu de carburant.

Les moteurs industriels V8 DEUTZ à refroi-
dissement par eau de la série 1015 sont 
utilisés à partir du modèle ESE 530.
La régulation électronique du moteur garantit 
un comportement transitoire optimal en cas 
de brusque sollicitation (max. 0,3 sec.).
L’injection directe, la technique à 4 soupapes 
et une combustion écologique permettent 
non seulement un bon comportement, mais 
épargnent également des frais de fonction-
nement.

Les générateurs synchrones à régulation 
électronique, sans brosse, de Mecc Alte 
assurent le fonctionnement simultané des 
consommateurs ohmiques et inductifs.

Conçus pour les performances les plus éle-
vées dans des conditions d’utilisation extrê-
mes et fabriqués selon la norme VDE 0530 
- isolation de la classe H.

Modèle MS
Option : kit Power professionnel et cadre de base galvanisé

Récipient de collecte de liquide
(jusqu’à la série ESE 220)

Les modèles de la série AS/MS garantis-
sent la préservation de l’écosystème.

Système de préchauffage 
du réfrigérant
Sur les modèles à démarrage automatique
● pour un démarrage sûr
● une économie de carburant
● une usure moindre
● des émissions polluantes réduites

Aperçu de l’équipement en série:
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ESE 150 ESE 170 ESE 195 ESE 220 ESE 530 ESE 560
142/113,6 167/134 194/155 220/176 528/422 546/437
128/102,4 159/127 183/149 205/164 459/367 509/407
MeccAlte ECP 34 1L MeccAlte ECP 34 2L MeccAlte ECO 38 1S MeccAlte ECO38 2S MeccAlte ECO 40 3S/4 MeccAlte ECO 40 3S/4
synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H
400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~
185 A 3~/0,8 230 A 3~/0,8 264 A 3~/0,8 296 A 3~/0,8 663 A 3~/0,8 735 A 3~/0,8
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
électronique électronique électronique électronique électronique électronique

DEUTZ BF4M 1013 FC DEUTZ BF6M 1013 EC DEUTZ BF6M1013FCG2 DEUTZ BF6M1013FCG3 DEUTZ BF8M1015CG2 DEUTZ BF8M 1015 CP
4 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 8 cylindres en V , 4 temps diesel 8 cylindres en V , 4 temps diesel

eau Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

Intercooler turbo/refroidissement 
par eau

4760 cm3 7150 cm3 7150 cm3 7150 cm3 15900 cm3 15900 cm3

112,0 138,1 161,6 178,6 391,3 433,9
1500/électronique 1500/mécanique 1500/électronique 1500/électronique 1500/électronique 1500/électronique
11 20 20 20 45 45
Démarrage E/12 Démarrage E/12y Démarrage E/24 Démarrage E/24 Démarrage E/24 Démarrage E/24

ESE 150 DW ESE 170 DW ESE 195 DW ESE 220 DW ESE 530 DW ESE 560 DW
330 226 330 208 330 209 330 210 330 211 330 212
Diesel/340 Diesel/250 Diesel/400 Diesel/400 Diesel/636 Diesel/636
21,0 l/16 h 25,9 l/9,5 h 32,9 l/12 h 36,8 l/9 h 72,3 l/8,5 h 85,6 l/7,5 h
1412 1615 1980 2026 3595 3595
2200 x 1000 x 1620 2600 x 1000 x 1620 2650 x 1100 x 1965 2650 x 1100 x 1965 3300 x 1800 x 2135 3300 x 1800 x 2135
ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur FI, système de préchauffage du réfrigérant, dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, fusibles tripolaires, batterie sèche préchargée

ESE 150 DW/AS ESE 170 DW/AS ESE 195 DW/AS ESE 220 DW/AS ESE 530 DW/AS ESE 560 DW/AS
331 226 331 208 331 209 331 210 331 211 331 212
Diesel/340 Diesel/340 Diesel/340 Diesel/340 Diesel/636 Diesel/636
21 l/16 h 25,9 l/13 h 32,9 l/10 h 36,8 l/9 h 72,3 l/8,5 h 85,6 l/7,4 h
97 dB(A) 96 dB(A) 94 dB(A) 94 dB(A) 98 dB(A) 100 dB(A)
72 dB(A) 71 dB(A) 69 dB(A) 69 dB(A) 73 dB(A) 75 dB(A)
1775 2290 2495 2540 4480 4600
3000 x 1150 x 1680 3400 x 1250 x 1680 3400 x 1250 x 1890 3400 x 1250 x 1890 4200 x 1860 x 2250 4200 x 1860 x 2250
ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur FI, système de préchauffage eau de refroidissement, fusibles tripolaires, anneau de levage, batterie sèche préchargée, plaque à bornes

ESE 150 DW/MS ESE 170 DW/MS ESE 195 DW/MS ESE 220 DW/MS
332 226 332 208 332 209 332 210
touche d’arrêt d’urgence, Fusibles tripolaires, récipient de collecte de liquide, anneau de levage, batterie sèche préchargée, plaque à bornescontacteurs inverseurs conçus sur la puissance LTP

343 005/E-US 200 343 006/E-US 325 343 006/E-US 325 343 007/E-US 400 343 009/E-US 700 343 010/E-US 1000

342 310 342 310 342 310 342 310
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Modèle AS
Option : Combinaison de prises de courant



Les moteurs diesel à haute performance tur-
bosuralimentés/ à refroidissement de l’air de 
suralimentation de la série VOLVO PENTA, 
4 temps, 6 cylindres, à refroidissement par 
eau, assurent une transmission profession-
nelle. Les moteurs industriels à injection 
directe et combustion optimisée permettent 
un temps de réaction rapide par temps froid 
et se distinguent par des émissions de gaz 
réduites et une réelle économie.

Système de préchauffage du réfrigérant sur les modèles 
à démarrage automatique du courant de secours

 ● pour un démarrage sûr ● une usure moindre
 ● une économie de carburant ● des émissions polluantes réduites

Aperçu de l’équipement en série :

Moteurs VOLVO-PENTA 
à refroidissement par eau 
275 - 600 kVA

La régulation électronique du moteur garantit 
un comportement transitoire optimal en cas 
de brusque sollicitation (max. 0,3 sec.).

Le générateur MeccAlte, un générateur 
synchrone à très haute performance, sans 
brosse, à régulation électronique, assure le 
fonctionnement simultané des consomma-
teurs inductifs et ohmiques.

Conçus pour les performances les plus éle-
vées dans des conditions d’utilisation extrê-
mes et fabriqués selon la norme VDE 0530 
- isolation de la classe H.
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Données techniques générales

Série ESE 275 ESE 330 ESE 415
Puissance maximale [LTP] kVA/kW 275/220 330/264 414/331
Puissance continue [PRP] kVA/kW 249/199 315/252 378/302
Type de générateur MeccAlte ECO 38 1L MeccAlte ECO 38 2L MeccAlte ECO 40 1S
Modèle/isolation synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H
Tension nominale 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~
Courant nominal/cos (phi) 359 A 3~/0,8 454 A 3~/0,8 546 A 3~/0,8
Fréquence 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Régulation électronique électronique électronique

Type de moteur VOLVO TAD 734 GE VOLVO TAD 941 GE VOLVO TAD 1241 GE
Modèle 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel
Type d'aspiration/système de refroidissement Intercooler turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement par eau
Cylindrée 7150 cm3 9360 cm3 12130 cm3

Puissance continue [PRP] kW 213 281 323
Vitesse t/min./régulation 1500/électronique 1500/électronique 1500/électronique
Quantité d'huile (litre) 29 35 35
Système de démarrage/batterie V Démarrage E/24 Démarrage E/24 Démarrage E/24

Série VW Modèle : construction ouverte avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 275 VW ESE 330 VW ESE 415 VW
N° de commande 330 224 330 215 330 216
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/460 Diesel/636 Diesel/636
Consommation/durée de marche 1 41 l/11 h 48,9 l/13 h 57,8 l/11 h
Poids en kg 2070 2580 3050
Dimensions L x l x h en mm 2950 x 1300 x 1750 3300 x 1400 x 1887 3300 x 1400 x 1917
Equipement Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, 

disjoncteur FI, système de préchauffage eau de refroidissement, dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, fusibles tripolaires, 
batterie sèche préchargée

Série AS Modèle : construction fermée avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 275 VW/AS ESE 330 VW/AS ESE 415 VW/AS
N° de commande 331 224 331 215 331 216
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/448 Diesel/636 Diesel/636
Consommation/durée de marche 1 41 l/11 h 48,9 l/13 h 57,8 l/11 h
Niveau de puissance acoustique LWA 2 97 dB(A) 97 dB(A) 97 dB(A)
Niveau de pression acoustique LPA 3 72 dB(A) 72 dB(A) 72 dB(A)
Poids en kg 2785 3200 3671
Dimensions L x l x h en mm 3550 x 1360 x 2016 3950 x 1460 x 2095 3950 x 1460 x 2095
Equipement Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, dis-

joncteur FI, système de préchauffage eau de refroidissement, dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, fusibles tripolaires, batterie sèche 
préchargée

Contacteurs inverseurs conçus pour la puissance LTP
N° de commande 343 007/E-US 400 343 008/E-US 500 343 009/E-US 700
1 Consommation/litre en heures, durée de marche en heures. Ces données reposent sur des valeurs au ¾ de la charge env. et sont donc purement indicatives.
2 Indication du volume sonore selon la directive relative à la loi sur les émissions sonores 2000/14/CE.    3  Niveau sonore à 7 m de distance.
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Modèle AS
Option : Combinaison de prises de courant



Données techniques générales

Série ESE 450 ESE 510 ESE 560 ESE 590
Puissance maximale [LTP] kVA/kW 437/350 506/405 546/437 601/481
Puissance continue [PRP] kVA/kW 411/329 460/368 505/404 571/457
Type de générateur MeccAlte ECO 40 1S MeccAlte ECO 40 3S MeccAlte ECO 40 3S MeccAlte ECO 40 1L
Modèle/isolation synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H synchrone/classe H
Tension nominale 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~ 400 V 3~/230 V 1~
Courant nominal/cos (phi) 593 A 3~/0,8 664 A 3~/0,8 729 A 3~/0,8 824 A 3~/0,8
Fréquence 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Régulation électronique électronique électronique électronique (±1,5)

Type de moteur VOLVO TAD 1242 GE VOLVO TAD 1640 GE VOLVO TAD 1641 GE VOLVO TAD 1642 GE
Modèle 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel 6 cylindres, 4 temps diesel
Type d'aspiration/système de refroidissement Intercooler turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement par eau Intercooler turbo/refroidissement par eau
Cylindrée 12130 cm3 16120 cm3 16120 cm3 16120 cm3

Puissance continue [PRP] kW 352 392 431 485
Vitesse t/min./régulation 1500/électronique 1500/électronique 1500/électronique 1500/électronique
Quantité d'huile (litre) 35 48 48 48
Système de démarrage/batterie V/Ah Démarrage E/24 Démarrage E/24 Démarrage E/24 Démarrage E/24

Série VW Modèle : construction ouverte avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 450 VW ESE 510 VW ESE 560 VW ESE 590 VW
N° de commande 330 217 330 218 330 219 330 220
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/636 Diesel/636 Diesel/636 Diesel/636
Consommation/durée de marche1 62.5 l/10 h 67.9 l/9 h 76 l/8 h 87 l/7 h
Poids en kg 3050 3620 3620 3803
Dimensions L x l x h en mm 3300 x 1400 x 1197 3500 x 1500 x 2120 3500 x 1500 x 2120 3500 x 1500 x 2120
Equipement Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur 

FI, système de préchauffage eau de refroidissement, dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, fusibles tripolaires, batterie sèche préchargée

Série AS Modèle : construction fermée avec armoire de démarrage automatique

Modèle ESE 450 VW/AS ESE 510 VW/AS ESE 560 VW/AS ESE 590 VW/AS
N° de commande 331 217 331 218 331 219 331 220
Carburant/contenance réservoir (litre) Diesel/636 Diesel/636 Diesel/636 Diesel/636
Consommation/durée de marche 1 62,5 l/10 h 67,9 l/9 h 76 l/8 h 87 l/7 h
Niveau de puissance acoustique LWA 2 98 dB(A) 98 dB(A) 100 dB(A) 101 dB(A)
Niveau de pression acoustique LPA 3 73 dB(A) 73 dB(A) 75 dB(A) 76 dB(A)
Poids en kg 3671 4495 4495 4888
Dimensions L x l x h en mm 3950 x 1460 x 2095 4400 x 1560 x 2250 4400 x 1560 x 2250 4400 x 1560 x 2250
Equipement Tableau de commande automatique avec unité de contrôle et chargeur de batterie intégré, interrupteur principal ON/OFF, fusible principal, touche d’arrêt d’urgence, disjoncteur 

FI, système de préchauffage eau de refroidissement, dispositif de raccordement pour prise de courant et contacteurs inverseurs, fusibles tripolaires, batterie sèche préchargée

Contacteurs inverseurs conçus pour la puissance LTP
N° de commande 343 009/E-US 700 343 009/E-US 700 343 010/E-US 1000 343 010/E-US 1000
1 Consommation/litre en heures, durée de marche en heures. Ces données reposent sur des valeurs au ¾ de la charge env. et sont donc purement indicatives.
2 Indication du volume sonore selon la directive relative à la loi sur les émissions sonores 2000/14/CE.   3 Niveau sonore à 7 m de distance.
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à refroidissement par eau 
440 - 600 kVA

Modèle AS
Option : Combinaison de prises de courant

capot insonorisé 

automatique
manuel

refroidissement par eau
refroidissement par air
refroidissement par huile
DEUTZ
VOLVO PENTA
YANMAR
série 
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Aide à la 
sélection des systèmes 
d’alimentation électrique
Tableau d’application*
Systèmes d’alimentation électrique de secours
*en tenant compte du niveau de charge des moteurs diesel utilisés

Puissance en kW 
à une tension nominale 
400 V 3~/50 Hz

Série Le tableau ci-après vous présente en un coup d’oeil quel 
est le bon groupe électrogène pour vos consommateurs et 
vos besoins. Il sert uniquement à s’orienter et n’est pas du 
tout exhaustif.
Comme la puissance nécessaire des appareils à actionner 
est infl uencée par différents facteurs, ce tableau ne donne 
lieu à aucun droit.

Signifi cation des raccourcis employés dans 
les tableaux.
COP = puissance continue du groupe

Puissance continue en mode pleine charge sans restric-
tion de temps.

PRP = puissance continue variable du groupe
Puissance continue en mode de charge variable sans 
restriction de temps (en moyenne 80 % de charge 
en 24 heures).

LTP = puissance du groupe pendant une 
  durée limitée

Puissance la plus élevée qui peut être captée au maxi-
mum 500 heures par an avec 300 heures en mode de 
charge variable qui ne doivent pas être dépassés.

Explication à propos des désignations de type 
ENDRESS
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Machines à vide
Ventilateurs Pompes 
centrifuges Scies 
circulaires Outils 
sans charge

Machines en charge
Ventilateurs avec 
grand moment 
d’inertie 
Compresseurs 
Bandes transpor-
teuses et engins de 
chantier sans charge

Machines à démar-
rage diffi cile
Monte-charge 
Appareils de levage 
Bandes transpor-
teuses et engins de 
chantier chargés

Toutes les machi-
nes citées
à démarrage en 
étoile-triangle

Ce tableau donne la valeur indicatrice pour la 1ère initialisation de 
marche. Pour des consommateurs plus petits, avec une connexion en 
série ou une charge ohmique, le groupe électrogène peut être ex-
ploité jusqu’à sa puissance continue.



Pompe à carburant automatique
Pompe à carburant pour un remplissage 
automatique ou manuel du réservoir stan-
dard intégré.

Perche de mise à la terre
Si un groupe électrogène est installé par 
mesure de protection du „disjoncteur FI“, 
le groupe doit être relié à la terre avec une 
perche.

Description des 
accessoires

Kit Power professionnel
comprenant une : combinaison de prises de 
courant jusqu’à la série ESE 20 AS et MS
1 prise de courant de sécurité 230 V/16 A
1 CEE 400 V/16 A, 1 CEE 400 V/32 A

Combinaison de prises de courant à partir de 
la série ESE 30 jusqu’à ESE 220 AS et MS
1 prise de courant de sécurité 230 V/16 A
1 CEE 230 V/16 A, 1 CEE 400 V/16 A
1 CEE 400 V/32 A, 1 CEE 400 V/63 A

L’interrupteur prin-
cipal de la batterie 
désaccouple la batte-
rie de tous les com-
posants du groupe 
électrogène.

Filtre diesel de gran-
de dimension avec 
séparateur d’eau et 
vis de purge.

Système à une clé adap-
table à toutes les portes, 
serrure de contact et cou-
vercle de réservoir.

Robinet de carburant à 3 voies
pour le raccordement direct d’un réservoir de 
carburant externe.

Combinaison de prises de courant
à partir de la série ESE 275 AS jusqu’à ESE 590 AS comprenant :
1 prise de courant de sécurité 230 V/16 A
1 CEE 400 V/16 A, 1 CEE 400 V/32 A, 1 CEE 400 V/63 A
Disjoncteur thermomagnétique, disjoncteur FI

Contacteurs inverseurs (Load Transfer Switch Panel)
Les contacteurs inverseurs ENDRESS sont prévus comme option au réseau automatique.
Ils se composent d’une armoire métallique livrée séparément du groupe électrogène et équi-
pée comme suit : 2 paires de contacteurs verrouillés mécaniquement et électriquement pour 
le transfert de charge entre le réseau et le groupe électrogène, ainsi que tous les contrôles 
auxiliaires nécessaires. Afi n 
de garantir un raccordement 
simple du réseau automatique 
au groupe électrogène, une 
plaque raccord intégrée dans 
une armoire est précâblée en 
usine. Le type de protection de 
l’armoire métallique est IP 45.

Touche d’arrêt d’urgence et 
câble de commande de 5 m 
inclus.

Régulateur de vitesse 
électronique du moteur
pour les applications à très fort échange de 
charge comme par ex. les gros appareils 
de soudage ou pour l’alimentation dans les 
réseaux de consommation avec des oscilla-
tions de charge extrêmes (les réglages sont 
plus rapides qu’avec la régulation mécani-
que).

Disjoncteur FI sensitif tous 
courants :
Utilisation avec des consommateurs qui 
provoquent des courants réactifs capacitifs 
et qui déclenchent un disjoncteur F1 „nor-
mal“ (par ex. sur des engins de construction 
comme les grues ou les pompes sur lesquel-
les un convertissseur de fréquence a été 
préconnecté pour l’excitation).
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Accessoires 
livrables

Article Kit Power 
professionnel
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Cadre de base galvanisé Ajout silencieux pour installation fi xe Disjoncteur FI sensitif tous 
courants
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N° de commande

Modèle



Accessoires châssis

Engins selon StVZO
Tous les châssis et timons sont entièrement galvanisés.
La roue porteuse (semi-automatique/renforcée) est fabri-
quée en série.
Des remorques à un essieu et à essieux tandem avec un 
dispositif de traction fi xe ou mobile, anneau VL/PL et éclai-
rage sont disponibles. Tous les modèles sont délivrés avec 
une homologation.

Modèle FG 75 ST* FG 75 HV* FG 135 ST FG 135 HV FG 160 ST FG 160 HV FG 180 ST FG 180 HV
N° de commande 341 100 341 101 341 102 341 103 341 104 341 105 341 106 341 107
Poids total admissible en kg 750 750 1350 1350 1600 1600 1800 1800
Un essieu/tandem Un essieu Un essieu Un essieu Un essieu Un essieu Un essieu Un essieu Un essieu
Flèche d'attelage fi xe réglable en 

hauteur
fi xe réglable en 

hauteur
fi xe réglable en 

hauteur
fi xe réglable en 

hauteur
Frein à inertie non freiné non freiné oui oui oui oui oui oui

Accessoires livrables
Anneau de traction DIN 40 mm pour PL 341 501 341 501 341 501 341 501
Roue porteuse semi-automatique renforcée 341 502 341 502
Béquilles arrières, (1 paire) 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500

*Roue porteuse avant avec collier de serrage de série 

Modèle FG 2500 ST FG 2500 HV FG 3000 ST FG 3000 HV FG 3500 ST FG 3500 HV
N° de commande 341 110 341 111 341 108 341 109 341 112 341 113
Poids total admissible en kg 2500 2500 3000 3000 3500 3500
Un essieu/tandem Tandem Tandem Tandem Tandem Tandem Tandem
Flèche d'attelage fi xe réglable en 

hauteur
fi xe réglable en 

hauteur
fi xe réglable en hauteur

Frein à inertie oui oui oui oui oui oui

Accessoires livrables
Anneau de traction DIN 40 mm pour PL 341 501 341 503 341 503
Béquilles arrières, (1 paire) 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500 341 500

ST = fl èche d’attelage fi xe avec attelage à boule pour voiture    HV = fl èche d’attelage réglable en hauteur, galvanisée avec attelage à boule pour voiture

Installations d’alimentation électrique
Série FG 75 ST/HV FG 135 ST/HV FG 160 ST/HV FG 180 ST/HV FG 2500 ST/

HV FG 3000 ST/HV
FG 3500 ST/HV

ESE 15 AS/MS 
ESE 20 AS/MS
ESE 30 AS/MS
ESE 40 AS/MS
ESE 65 AS/MS 
ESE 65 DL-AS/MS 
ESE 80 AS/MS
ESE 110 AS/MS
ESE 150 AS/MS
ESE 170 AS/MS

Générateurs de chantier
Série FG 75 ST/HV FG 135 ST/HV FG 160 ST/HV FG 180 ST/HV FG 2500 ST/

HV FG 3000 ST/HV
FG 3500 ST/HV

ESE 10 YW-B 
ESE 15 YW-B
ESE 20 YW-B
ESE 30 DL-B
ESE 40 DL-B
ESE 65 DL-B
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Groupes 
electrogenes Accessoires
Vous trouverez les numéros de commande dans les tableaux de produits.

Télécommande
Le groupe électrogène et l’appareil de commande sont 
reliés par un câble de 40 m ou 50 m. La télécommande 
permet le démarrage et l’arrêt - elle ne peut pas être adap-
tée ultérieurement.

Dispositif de levage pour grue 
Facilite le déplacement et le chargement et offre une pro-
tection supplémentaire pour le moteur et le générateur.

Contrôle de l’isolation
Grâce au contrôle de l’isolation, la fameuse „construction 
de mise à la terre” n’est plus nécessaire, peu importe le sol 
présent.
On peut travailler ainsi à chaque emplacement sans prépa-
ration supplémentaire. Même les erreurs d’isolation haute-
ment ohmiques sont saisies en toute sécurité et entraînent 
automatiquement la coupure immédiate de la tension.

Système de ravitaillement
Le carburant est aspiré directement à partir d’un jerricane 
de 20 l à l’aide d’un système de pompage. Le ravitaillement 
est ainsi facilité. Pas de déversement de carburant.
Et le changement de jerricane est possible sans 
interruption.

Essieu monté
Fournitures : 2 grosses roues remplies d’air, 
axes, 2 poignées et matériel de fi xation.
Montage simple sans perçage.

Robinet de carburant à 3 voies
Pour le raccordement direct d’un 
système de ravitaillement.

Poignées de transport 
Fournitures : 4 poignées revêtues 
de matière plastique et matériel 
de fi xation. Montage simple sans 
perçage.

Accesoires de soudage
Fournitures : masque de soudure, 
brosse métallique, récipient pour 
électrodes, gants thermiques, mar-
teau de soudeur, borne de masse 
avec câble de 5 m, porte-électro-
des avec câble de 5 m.



Classic Power - Line
Pages 14 - 15

Professional - GT-Line
Pages 16 - 18

Le tableau ci-après vous présente en un coup d’oeil quel est 
le bon groupe électrogène pour vos consommateurs et vos 
besoins. Il sert uniquement à s’orienter et n’est pas du tout 
exhaustif.
Comme la puissance nécessaire des appareils à actionner 
est infl uencée par différents facteurs, ce tableau ne donne 
lieu à aucun droit.

Aide à la sélection des 
groupes électrogènes

Pour déterminer le groupe électrogène adéquat, veuillez ajou-
ter les valeurs de puissance des consommateurs que vous 
voulez faire fonctionner en même temps. Comptez 10 % en 
plus pour les consommateurs ohmiques afi n d’obtenir la puis-
sance adaptée du groupe. Pour les consommateurs inductifs, 
comme les moteurs électriques, vous devez compter au moins 
le double de la valeur calculée.

Foyer Tension Puissance en VA

Eclairage
Frigidaire
Plaque de cuisson
Radiateur souffl ant
Sèche-cheveux
Cafetière

Outils électriques
Perceuse
Marteau perforateur
Scie circulaire manuelle
Meuleuse d'angle
Tailleuse de haies

Appareils électriques
Compresseur
Compresseur
Pompe à eau
Pompe à eau
Scie circulaire d'établi
Scie circulaire d'établi
Poste de soudage Inverter
Hacheuse
Tondeuse à gazon

Moteurs électriques  par ex. dans les appareils de levage, les scies à pierre, les grues
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< Derrière ce signe, vous trouverez la puis-
sance maximale à respecter du consom-
mateur correspondant lors du fonctionne-
ment sur le groupe électrogène indiqué.

✔ L’apostrophe „ok” noire indique que la 
puissance du groupe électrogène est 
suffi sante pour ce consommateur.

Les appareils ENDRESS sont constamment améliorés, c’est pourquoi EN-
DRESS se réserve le droit de modifi cations dans le sens du progrès technique. 
C’est la raison pour laquelle les indications et les illustrations techniques ne sont 
soumises à aucune obligation.
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Duplex - Line
Pages 21 - 24

Silent Power - Line
Pages 26 - 27

Diesel-Line
Pages 28 - 29

Les appareils ENDRESS sont constamment améliorés, c’est pourquoi ENDRESS se réserve le droit de modifi cations dans le sens du progrès technique.
C’est la raison pour laquelle les indications et les illustrations techniques ne sont soumises à aucune obligation.




